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Le Royaume du Maroc se félicite de
l'adoption, jeudi, de la résolution
2756 du Conseil de sécurité de
l'ONU, prorogeant le mandat de la

MINURSO jusqu'au 31 octobre 2025, in-
dique le ministère des Affaires étrangères, de
la Coopération africaine et des Marocains ré-
sidant à l’étranger.

Cette résolution intervient dans un
contexte marqué par la trajectoire irréversible
imprimée par Sa Majesté le Roi Mohammed
VI, que Dieu L'assiste, au dossier de l'inté-
grité territoriale du Royaume, à travers les
soutiens croissants de membres permanents
du Conseil de sécurité et de pays influents à

la marocanité du Sahara et à l'initiative ma-
rocaine d'autonomie et la poursuite des re-
traits des reconnaissances de la pseudo
"rasd", précise le ministère dans un commu-
niqué.

La résolution, adoptée ce jour, préserve
tous les acquis du Maroc. Elle introduit éga-
lement de nouveaux éléments importants
pour l'évolution future du dossier au sein des
Nations unies, souligne la même source.

En effet, le nouveau texte consacre le
cadre, les parties et la finalité du processus
politique. Ainsi, le Conseil rappelle de nou-
veau que les tables rondes constituent le seul
et unique cadre pour parvenir à une solution

politique au différend régional sur le Sahara
marocain.

De plus, la résolution identifie clairement
les parties au différend, notamment l'Algérie
qui est citée dans la résolution autant de fois
que le Maroc. De même, le Conseil de sécurité
réaffirme que la solution politique ne peut être
que réaliste, pragmatique, durable, et basée sur
le compromis, des éléments cardinaux de l'ini-
tiative marocaine d'autonomie, dont la préémi-
nence a été réaffirmée.

Par ailleurs, la résolution 2756 consacre
deux évolutions importantes qui confortent la
position du Royaume:

Dans le premier ajout, le Conseil "s’est fé-

licité du momentum récent et a demandé ins-
tamment à ce que l'on construise autour".

De ce fait, le Conseil fait sienne la dyna-
mique internationale que connaît le dossier du
Sahara marocain sous l'impulsion de Sa Ma-
jesté le Roi, Mohammed VI, que Dieu L’as-
siste, en faveur de la marocanité du Sahara et
l'initiative marocaine d'autonomie, ajoute le
communiqué, notant que désormais, l'action
de l'ONU ne peut que s'inscrire dans le cadre
de cette dynamique.

Le deuxième ajout concerne l'appel du
Conseil de sécurité aux autres parties "d'éviter
les actes qui pourraient compromettre le pro-
cessus politique", fait observer le ministère, re-
levant que le Conseil se fait, ainsi, écho de la
position officielle claire du Royaume, souli-
gnant qu'il n'y pas de processus politique sans
respect du cessez-le-feu.

Notant que la résolution d'aujourd'hui a
été adoptée par 12 voix pour, 2 abstentions et
la non-participation du pays voisin, membre
non permanent du Conseil de sécurité, le
communiqué souligne que cette non-partici-
pation démontre l'isolement de la position de
ce pays au sein du Conseil de sécurité et de la
communauté internationale en général. Elle
dévoile, également, de manière flagrante ses
contradictions: Il prétend défendre la légalité
internationale, les résolutions du Conseil de
sécurité et les efforts de l'ONU, tout en refu-
sant de soutenir ces mêmes efforts et en s'ac-
crochant à une logique obstructionniste.

Comme l'a réaffirmé Sa Majesté le Roi
Mohammed VI, que Dieu L'assiste, dans Son
Discours, le 11 octobre dernier, à l'occasion
de l'ouverture de la session du Parlement:
"Cette évolution vient appuyer les efforts dé-
ployés dans le cadre des Nations unies pour
asseoir les fondements d'un processus poli-
tique devant conduire à un règlement définitif
de cette question dans le cadre de la souverai-
neté marocaine", conclut le communiqué.
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Sahara marocain : Le Maroc se félicite de l'adoption par
le Conseil de sécurité de l’ONU de la résolution 2756 
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Soutien des Etats-Unis, de la France et de la
Sierra Leone au plan marocain d’autonomie 
Les Etats-Unis ont réaffirmé, jeudi au

Conseil de sécurité de l’ONU, leur sou-
tien au plan marocain d'autonomie, le

qualifiant de solution "sérieuse, crédible et réa-
liste" pour clore définitivement le différend
régional autour du Sahara marocain.

"Comme l’a réaffirmé récemment le se-
crétaire d’Etat, Antony Blinken, les États-
Unis continuent de considérer la proposition
marocaine d’autonomie comme sérieuse, cré-
dible et réaliste en vue d’une solution poli-
tique" à ce différend régional, a souligné le
représentant adjoint des États-Unis auprès
des Nations unies, l'ambassadeur Robert
Wood.

Dans une intervention à l’issue du vote
par les membres du Conseil de la résolution
2756 prorogeant jusqu’au 31 octobre 2025 le
mandat de la MINURSO, le diplomate amé-
ricain, dont le pays est le porte-plume de la ré-
solution sur le Sahara, a souligné “l’urgence
de parvenir à une solution politique” à ce
conflit, tout en insistant sur la nécessité de
mettre à profit la “dynamique” en cours. 

Expliquant le vote de son pays en faveur
de la nouvelle résolution, M. Wood a mis en
avant le soutien du Conseil de sécurité aux ef-
forts des Nations unies pour faire avancer le

processus politique en vue d’une solution po-
litique juste, durable et mutuellement accep-
table au différend régional sur le Sahara
marocain.

De son côté, la France a réaffirmé devant
le Conseil de sécurité que “le présent et l’ave-
nir” du Sahara s’inscrivent dans le cadre de la
souveraineté marocaine, réitérant son soutien
“clair et constant” au plan d’autonomie pour
résoudre définitivement ce différend régional.

"Notre position est connue. Pour la
France, le présent et l’avenir du Sahara s’ins-
crivent dans le cadre de la souveraineté ma-
rocaine”, a déclaré l’ambassadeur,
représentant permanent de la France auprès
des Nations unies, Nicolas de Rivière.

L'ambassadeur a ajouté que l’autonomie
sous souveraineté marocaine est “le cadre
dans lequel cette question doit être résolue, et
notre soutien au plan d’autonomie proposé
par le Maroc en 2007 est clair et constant”.

"Pour la France, celui-ci constitue la seule
base pour aboutir à une solution politique
juste, durable et négociée, conformément aux
résolutions de ce Conseil”, a poursuivi M. de
Rivière en relevant qu’un "consensus interna-
tional de plus en plus large se dégage en ce
sens".

Pour l’ambassadeur de France, “il était
important que le Conseil prenne note de cette
dynamique comme il le fait désormais dans
cette résolution”.

Dans son explication du vote en soutien
à la nouvelle résolution, le diplomate français
a tenu à saluer les efforts du Maroc en faveur
du développement socio-économique dans
les provinces du Sud, en soulignant "l’impé-
ratif" de poursuivre cette dynamique.

“Nous saluons tous les efforts investis par
le Maroc à cet égard. La France l’accompa-
gnera dans cette démarche au bénéfice des
populations locales”, a-t-il dit.

Selon l’ambassadeur de France, “il est
temps d’avancer”, en appelant toutes les par-
ties concernées par cette question à “se réu-
nir” en vue d’une solution politique “qui est
à portée de main”.

Le diplomate a fait part, à cet égard, du
soutien de son pays aux efforts de l’Envoyé
personnel de l’ONU en vue de “la relance des
discussions dans le format des tables rondes”,
saluant “l’engagement du Maroc dans ce
sens”.

Pour sa part, la Sierra Leone a réaffirmé,
devant les membres du Conseil de sécurité,
son soutien à l’initiative marocaine d’autono-

mie, la qualifiant de solution “crédible et réa-
liste” pour mettre un terme au différend ré-
gional autour du Sahara.

Cette position a été exprimée jeudi par
l’ambassadeur représentant permanent de la
Sierra Leone auprès de l’ONU, Michael
Imran Kanu, à l’issue du vote par le Conseil
de la résolution 2756. 

Le diplomate a également mis en avant la
dynamique internationale de soutien en fa-
veur du plan d’autonomie présenté par le
Maroc en 2007.

Tout en exprimant le soutien de son pays
à la dynamique politique menée sous les aus-
pices du Secrétaire général de l’ONU et faci-
litée par son Envoyé personnel pour le Sahara
marocain, l’ambassadeur sierra-léonais a sou-
ligné la nécessité de reprendre le processus
des tables rondes avec la “pleine participation
de toutes les parties concernées”.

Il a, dans ce sens, appelé l'ensemble des
parties à s’engager de bonne foi en vue
d’aboutir à une solution politique réaliste,
pragmatique et mutuellement acceptable
basée sur le compromis.

M. Imran Kanu a, par ailleurs, salué la
coopération continue du Maroc avec la MI-
NURSO.
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Le Centre international de recherche sur la
prévention des enfants soldats (IRCPCS,
basé à Dakhla) a présenté, jeudi à Pilsen (Ré-

publique Tchèque), les résultats de son dernier rap-
port sur les dynamiques mondiales perpétuant le
recrutement des enfants dans les conflits.

Lors de deux conférences tenues à l’Université
de Pilsen, le président du centre, Abdelkader Filali,
a exposé les conclusions d’une étude majeure inti-
tulée "Les modèles mondiaux d’enrôlement des en-
fants : Une analyse approfondie".

Basée sur des enquêtes approfondies menées
notamment au Sahel ainsi qu’auprès d’anciens en-
fants soldats des camps de Tindouf, en Algérie, cette
étude offre '’une analyse sans précédent’’ des méca-
nismes systémiques d’exploitation des enfants dans
les zones de conflit.

Les échanges ont permis d’explorer en détail les
facteurs géopolitiques et socio-économiques qui ali-
mentent le recrutement d’enfants en Afrique, en
Amérique Latine et en Asie.

Ainsi, au Département des études nord-afri-
caines et moyen-orientales de l’Université de Pilsen,
les discussions ont mis en avant les régions du Sa-
hara et du Sahel, où les enfants sont particulière-
ment vulnérables aux recrutements forcés.

Chercheurs et étudiants ont exploré les ap-
proches culturelles et communautaires préconisées
par l’IRPCS pour réduire l’enrôlement, en tenant

compte des spécificités régionales.
La conférence, tenue au Département d’éduca-

tion, s’est concentrée, pour sa part, sur la réintégra-
tion scolaire et sociale des enfants rescapés des
conflits. Les échanges ont abordé des études de cas
illustrant des parcours de réinsertion et soulignant
comment un soutien éducatif  et psychosocial
adapté peut aider ces jeunes à transformer une iden-
tité marquée par la violence en une trajectoire vers
la paix et l’intégration communautaire.

Ces événements à l’Université de Pilsen, une
ville située à une centaine de kilomètres au sud-ouest
de Prague, marquent la quatrième étape d’une série
de visites de l’ICRPS dans des institutions acadé-
miques et centres de recherche à travers l’Europe.

Ils s’inscrivent dans le cadre de l’engagement de
l’IRCPCS à mobiliser les communautés acadé-
miques, politiques et non gouvernementales pour
agir collectivement contre le recrutement d’enfants
dans les conflits armés, contribuant ainsi à la pro-
tection des droits des enfants et à construire un ave-
nir pacifique pour les jeunes générations vulnérables
à la violence armée.

Créé en 2022, l’IRCPCS a pour objectif  de
contribuer à la lutte contre le recrutement des en-
fants soldats, à travers notamment la sensibilisation
sur leur sort, les processus de leur embrigadement,
ainsi que sur les causes sous-jacentes qui alimentent
ce fléau.

L'IRCPCS présente son étude sur les dynamiques
globales de l'enrôlement des enfants dans les conflits

L'importance de la gouvernance et la
promotion des droits de l’Homme
ont été au centre d’une rencontre or-

ganisée, jeudi à Dakhla, à l’initiative de la
Commission régionale des droits de
l'Homme (CRDH) de Dakhla-Oued Edda-
hab.

Cette rencontre s'inscrit dans le cadre de
la mise en œuvre du plan d’action annuel de
la CRDH, dans les volets relatifs à la promo-
tion de la culture du respect des droits de
l'Homme et au suivi de l’effectivité des droits
de l’Homme dans les programmes et poli-
tiques régionaux.

S’exprimant à cette occasion, la prési-
dente de la CRDH, Maimouna Essayed, a in-
diqué que le principe de la gouvernance
figure parmi les fondements de la gestion
moderne de l'administration publique, en
tant qu'outil indispensable de gestion, basé
sur les principes de la participation, de la
transparence et de la rationalisation de la ges-
tion.

Ce principe, a-t-elle poursuivi, permet de
mettre en œuvre de manière optimale les po-
litiques et programmes gouvernementaux,
en vue de garantir aux citoyens un accès ef-
fectif  aux services fournis par l’administra-
tion publique.

Mme Essayed a également affirmé que
le choix du thème de la gouvernance et son
rôle dans la protection des droits de
l’Homme, a pour but d’établir des passerelles
entre les institutions de gouvernance stipu-
lées par la Constitution et les établissements
publics qui placent le principe de la gouver-
nance au centre de ses programmes.

Pour sa part, le représentant régional de
l'Institution du Médiateur du Royaume à
Laâyoune-Sakia El Hamra, Cherif  Larossi, a
souligné, dans une déclaration à la presse, que
cette rencontre a été l’occasion de mettre en
avant les rôles de l’Institution du Médiateur
du Royaume dans la protection des droits des
usagers dans leurs relations avec les adminis-
trations publiques.

L'Institution du Médiateur du Royaume
œuvre à diffuser les principes de la justice et
de l'équité au sein de l’administration pu-
blique, a-t-il noté, ajoutant qu'elle œuvre éga-
lement à diffuser la culture des droits de
l’Homme, en vue de renforcer la gouver-
nance du service administratif  et permettre
aux citoyens d'exercer leurs droits.

Cette rencontre a été l'occasion de dé-
battre et d'échanger les idées et les expé-
riences entre les différents intervenants, dans
le but de renforcer les droits et les libertés.

La gouvernance et la promotion des droits de
l'Homme au centre d'une rencontre à Dakhla

4 Actualité

Lors de la séance plénière de la Chambre
des conseillers, dédiée aux questions
orales et à la suite de l’intervention de
Youssef  Aïdi, président du Groupe so-

cialiste-Opposition ittihadie à ladite institution
parlementaire, qui a interpellé le gouvernement
autour « des dispositions gouvernementales an-
ticipatives et circonstancielles pour la préserva-

tion des villes contre les inondations et leurs ré-
percussions sur la population et les infrastruc-
tures », le conseiller parlementaire Essalek El
Moussaoui, quant à lui, a formulé une question
orale ayant trait à « l’agrandissement du port de
pêche maritime dans la ville d’El Marsa dans la
région de Laâyoune.

A cet égard, le parlementaire, membre du

Groupe socialiste-Opposition ittihadie à la
Chambre des conseillers a souligné que dans le
cadre de « la politique clairvoyante adoptée par
notre pays sous la direction de Sa Majesté  le Roi
Mohammed VI et à l’ombre des profondes mu-
tations économiques et sociales que connaissent
les provinces du Sud du Royaume, le port de
pêche maritime de la ville d’El Marsa revêt une

grande importance stratégique en tant qu’ou-
vrage vital et moteur essentiel du développement
durable en général et dans la région de
Laâyoune-Sakia Al Hamra en particulier ».

Essalek El Moussaoui a indiqué que la ca-
pacité actuelle d’accueil de cette structure ne ré-
pond plus suffisamment aux exigences du
développement accéléré de la région et n’accom-
pagne pas le volume croissant des investisse-
ments dans le secteur maritime.

Dans cette veine, le conseiller ittihadi s’est
enquis des mesures et dispositions – que préco-
nise le ministère compétent quant au dévelop-
pement et à l’élargissement dudit port en
cohérence avec la Haute Vision Royale se rap-
portant au nouveau modèle de développement
des provinces du Sud du Royaume.

Par ailleurs, Essalek El Moussaoui a déve-
loppé dans une seconde intervention que la dy-
namique accélérée que connaissent les provinces
du Sud en matière d’ambitions et de mobilisation
des investissements « nous incite à observer que
le développement et l’agrandissement du port
d’El Marsa  ne sont plus seulement une option
mais une nécessité stratégique à même d’accom-
pagner la dynamique économique progressive et
de soutenir le secteur maritime qui constitue le
pilier de l’économie locale».

Le parlementaire a ajouté que cela contri-
buera à la création d’emplois au profit des jeunes
de la région, indiquant que la consolidation des
capacités logistiques du port contribuera assuré-
ment à renforcer la compétitivité des produits
maritimes marocains sur les marchés mondiaux
et à ouvrir des perspectives prometteuses dans
le domaine des industries poissonnières et des
services y afférents.

Rachid Meftah

Le Groupe socialiste-Opposition ittihadie à la Chambre des conseillers

Essalek El Moussaoui : Nécessité cruciale de 
l’agrandissement du port de pêche de la ville d’El Marsa
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Le Conseiller de SM le Roi et Président
fondateur de l'Association Essaouira-
Mogador, M. André Azoulay, a mis en
exergue, mercredi à Essaouira, la spé-

cificité et la cohérence de la stratégie mise en
œuvre par le Maroc en Méditerranée et au sein
de la communauté des nations, et ce lors d'une
séance de travail avec l’équipe dirigeante du
Washington Institute for Near East Policy
(WINEP), en visite au Royaume.

Réunis dans l'enceinte de Bayt Dakira, plus
d'une trentaine d'administrateurs et responsables
du WINEP, l'un des think tank les plus presti-
gieux et les plus écoutés dans la capitale améri-
caine, ont ainsi eu l'opportunité de prendre la
juste mesure de ce que le Royaume apporte de
singulier et de clairvoyance aujourd'hui en Mé-
diterranée.

Présidée par M. Azoulay, en présence no-
tamment du gouverneur de la province d'Es-

saouira, Adil El Maliki, et du maire d'Essaouira,
Tarik Ottmani, cette séance de travail et d'infor-
mation a axé ses travaux sur "la pertinence pion-
nière" des choix stratégiques faits par le Maroc
et qui selon M. Azoulay "font désormais de
notre pays un acteur respecté et écouté dans un
contexte international plus que jamais en quête
de repères".

"Un acteur, dont les choix fondamentaux ne
sont pas dictés par les aléas de l'instant ou par la
tentation des opportunités du moment”, a as-
suré le Conseiller de SM le Roi.

"C'est dans cette perspective de l'histoire
longue qu’il faut comprendre et prendre en
compte la construction par le Maroc d'un projet
de société conciliant les acquis de la dynamique
soutenue que connaît notre pays et les choix
pionniers qui inspirent la feuille de route tracée
par SM le Roi, qui font du Royaume l'un des
Etats-Nations dont la voix est entendue et fait
autorité face aux défis auxquels nous sommes
collectivement confrontés", a souligné M. Azou-
lay, en contextualisant "la profondeur historique
qui fonde l'exception marocaine dans l’histoire
de la diplomatie américaine".

Après un débat où ont été passés en revue
les dossiers qui font l'actualité dans notre région
et sur la scène internationale, le directeur exécutif
du WINEP et éminent expert américain sur le
Moyen-Orient et l'Afrique du Nord, Robert Sat-

loff, a indiqué que "le Maroc, sous la conduite
éclairée de SM le Roi Mohammed VI, a démon-
tré un engagement constant envers la paix et la
sécurité", ajoutant que "les initiatives diploma-
tiques du Royaume, notamment son rôle actif
dans les questions arabes et africaines, témoi-
gnent de sa position stratégique et de son in-
fluence grandissante sur la scène internationale".

"La diversité culturelle du Maroc est un atout
majeur qui doit être célébré et utilisé comme un
modèle à suivre dans le monde entier. Nous
avons beaucoup à apprendre de l'approche ma-
rocaine en matière de dialogue interreligieux et
de promotion de la paix", a-t-il fait observer dans
une déclaration à la presse.

"Le Maroc et les Etats-Unis partagent une
relation historique profonde, fondée sur des in-
térêts communs solides et des valeurs partagées.
En regardant vers l’avenir, je suis convaincu que
notre partenariat ne fera que se renforcer. Grâce
à une compréhension mutuelle et une collabo-
ration accrue, nous pourrons rapprocher encore
davantage nos deux pays, au bénéfice de nos
deux peuples", a conclu M. Satloff.

Après la Cité des Alizés, la délégation du
WINEP a poursuivi sa tournée avec des étapes
à Rabat et Casablanca, afin d'approfondir les dis-
cussions sur les enjeux régionaux et internatio-
naux, tout en explorant des pistes de partenariat
dans les domaines économiques et stratégiques.

Le ministère des Affaires étrangères, de la Coopération africaine et
des Marocains résidant à l'étranger, à travers la cellule de crise centrale,
ainsi que les services consulaires marocains dans les régions espagnoles
affectées par les inondations, sont mobilisés pour porter assistance aux
ressortissants marocains établis dans les zones touchées par cette catas-
trophe naturelle, qui a frappé le sud-est du pays.

Des cellules de crise ont été mises en place à cet effet, au niveau des
Consulats généraux du Royaume à Valence, Madrid et Séville, chargées
de suivre tous les cas nécessitant une assistance.

En coordination avec la cellule de crise établie au ministère, les services
consulaires dans les régions touchées par ces inondations, qui ont fait au
moins 95 morts, sont à pied d'œuvre pour apporter assistance et chercher
s’il y a des victimes marocaines à déplorer.

La cellule de crise centrale a mis en place des numéros pour toute de-
mande de renseignements sur une disparition ou  perte de contact avec un
membre de la famille : numéros verts du centre d’appel consulaire
(0800009948/49/50) Le Consulat général du Royaume du Maroc à Valence,
région la plus touchée par ces inondations, a mis en place des numéros d'ur-
gence (+00 34 631 935 818 / +00 34 631 711 873) pour permettre aux res-
sortissants marocains de s’informer de l’état de leurs proches.

Les Consulats généraux du Royaume sont en contact avec les autorités
centrales et locales espagnoles et avec le tissu associatif  marocain pour
recueillir toutes les informations sur la situation des Marocains dans ces
régions, sachant qu’à l’heure actuelle, une seule victime de nationalité ma-
rocaine a été déplorée.

Lire également page 7

Inondations en Espagne
Le MAE mobilisé pour porter assistance aux Marocains dans les zones affectées

Washington Institute à Essaouira

André Azoulay met en exergue l’exception
marocaine dans le concert des nations
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Propriété intellectuelle et œuvres générées par l'IA
Focus sur les mécanismes de résolution des litiges

Lors d'une session de débat organisée,
jeudi à Casablanca, dans le cadre de la
3ème Conférence arabe sur la propriété
intellectuelle, des experts ont exploré les

mécanismes de résolution des litiges relatifs aux
droits de propriété intellectuelle dans le domaine
de l’intelligence artificielle (IA).

Mettant en avant l’importance des droits de
propriété intellectuelle pour protéger les œuvres
générées par l’IA, les intervenants ont affirmé que
les innovations issues du progrès technologique
posent des défis nouveaux et complexes pour les
législations, notamment en matière de résolution
des litiges.

Intervenant à cette occasion, le professeur
Riyad Fakhri, directeur du laboratoire de re-
cherche en droit des affaires à l’Université Hassan
Ier de Settat, a abordé les moyens de règlement
des litiges liés aux droits de propriété intellectuelle
en rapport avec l’IA. "Outre les voies judiciaires
nationales accessibles à toute partie lésée, d’autres
options sont disponibles tant au niveau national

qu’international, comme l’arbitrage", a-t-il souli-
gné.

Dans ce cadre, M. Fakhri a évoqué l’arbitrage
de l’Organisation mondiale du commerce
(OMC) et celui de l’Organisation mondiale de la
propriété intellectuelle (OMPI), ainsi que des ar-
bitrages privés qui peuvent être utilisés pour ré-
soudre des litiges entre parties en conflit.

En ce qui concerne les méthodes amiables,
il a précisé que la médiation est désormais une
méthode reconnue par la loi marocaine et au ni-
veau international grâce à la Convention de Sin-
gapour, qui en fait une solution fiable et efficace
pour la résolution des litiges, au même titre que
l’arbitrage et les procédures contentieuses.

M. Fakhri a également insisté sur l’impor-
tance de ces méthodes de règlement face aux
évolutions rapides dans les domaines de la pro-
priété intellectuelle et de l’IA, en tenant compte
des spécificités propres aux litiges qui les carac-
térisent.

Adel Abdel Aziz El Sen, conseiller auprès de

l’Organisation arabe pour le développement ad-
ministratif  (OADA) relevant de la Ligue des
États arabes, a pour sa part présenté une inter-
vention sur le thème : "Règlement des litiges en
matière de propriété intellectuelle devant
l’OMC".

Il a souligné, à ce titre, le rôle crucial de
l’OMC en matière de protection des droits de
propriété intellectuelle, affirmant que "ces droits
sont devenus essentiels dans les relations com-
merciales internationales". Il a mis en avant l’ef-
ficacité du système de règlement des litiges de
l’OMC, qui utilise plusieurs méthodes, dont la
médiation, la conciliation et l’arbitrage.

Selon lui, l’arbitrage représente un moyen ef-
ficace pour résoudre les litiges en matière de pro-
priété intellectuelle au sein de l’OMC, offrant des
procédures structurées et progressives, depuis les
consultations initiales jusqu’au jugement arbitral
contraignant pour les parties.

Dans une intervention sur le thème "La
Blockchain et les droits de propriété intellectuelle

à l’ère de l’IA", Ahmed Fal Merkazi, professeur
et expert en technologies éducatives et en IA, a
quant à lui souligné l’importance de la technolo-
gie blockchain, ou chaîne de blocs, dans la réso-
lution des litiges liés aux droits de propriété
intellectuelle dans le contexte de l’IA.

Les offices de propriété intellectuelle, a-t-il
expliqué, s’appuient de plus en plus sur cette tech-
nologie pour créer des "registres de propriété in-
tellectuelle intelligents", un système centralisé géré
par les offices compétents, permettant de recen-
ser de manière immuable chaque étape de la vie
d’un droit de propriété intellectuelle enregistré.

Les travaux de la 3ème Conférence arabe sur
la propriété intellectuelle se sont ouverts mer-
credi, sous le thème: "La propriété intellectuelle
et les défis de l’intelligence artificielle".

Cet événement, placé sous le Haut Patronage
de Sa Majesté le Roi Mohammed VI, est organisé
par la Faculté des sciences juridiques, écono-
miques et sociales de Mohammedia et l'Organi-
sation arabe pour le développement administratif.
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Mf!Dpotfjm!ef!mb!Mjhvf!bsbcf!bv!oj.
wfbv! eft! eéméhvét! qfsnbofout! b!

ufov-!kfvej!bv!Dbjsf-!vof!sévojpo!fy.
usbpsejobjsf!eftujoéf!à!fybnjofs!mb!eé.
djtjpo! ev! Lofttfu! jtsbémjfo!
joufsejtbou!mft!bdujwjuét!ef!m’Pggjdf!ef!
tfdpvst! fu! ef! usbwbvy!eft!Obujpot!
vojft! qpvs! mft! ségvhjét! ef! Qbmftujof!
ebot! mf! Qspdif.Psjfou! )VOSXB*!
ebot!mft!ufssjupjsft!qbmftujojfot/!

Mf!Spzbvnf!ev!Nbspd!b!éué!sfqsé.
tfoué!à!dfuuf!sévojpo-!ufovf!à!m’jojujbujwf!
ef!mb!Kpsebojf!fu!tpvufovf!qbs!qmv.
tjfvst!qbzt!bsbcft-!qbs!m’bncbttbefvs!
ev!Nbspd!fo!Fhzquf!fu!tpo!sfqsétfo.
ubou!qfsnbofou!bv!tfjo!ef!mb!Mjhvf!
bsbcf-!Npibnfe!Bju!Pvbmj/!

T(fyqsjnbou! à! dfuuf!pddbtjpo-! mb!
difggf!ev!cvsfbv!ef!sfqsétfoubujpo!ef!
m’VOSXB! fo!Fhzquf-! Tbibs!Bm.Kp.
cvsz-!b!joejrvé!rv’bv!npnfou!pù!mb!sé.
hjpo!ftu!fo!qspjf!à!eft!dpogmjut!fu!eft!
uspvcmft!dspjttbout-!nfuusf!gjo!bvy!
bdujwjuét! ef! m’VOSXB! qpvssbju!
dpoevjsf!à!m’fggpoesfnfou!ef!m’vof!eft!
cbtft!ef!tubcjmjué!ebot!mb!séhjpo/!

Fmmf! b! tpvmjhoé-! à! dfu! éhbse-! rvf!
m’VOSXB!b!qbzé!vo!mpvse!usjcvu!eèt!
m’édmbufnfou! ef! mb! hvfssf! à! Hb{b-! fo!
sfnqmjttbou!qfoebou!qmvt!e’vof!booéf!
tft!njttjpot!eéméhvéft!qbs!m’Bttfncméf!hé.
oésbmf!ef!m(POV-!bkpvubou!rvf!348!
fnqmpzét!ef!m(Bhfodf!pou!qésj!fu!qmvt!
ef!311!câujnfout!pou!éué!foepnnbhét-!
fo!wjpmbujpo!ev!espju!ivnbojubjsf!
joufsobujpobm/!

Qpvs!tb!qbsu-!N/!Bju!Pvbmj!b!séjuésé!
ebot! vof! bmmpdvujpo! mb! qptjujpo!

dpotubouf!ev!Spzbvnf!à!m’éhbse!ef!mb!
dbvtf!qbmftujojfoof-!rvf!Tb!Nbkftué!mf!
Spj!Npibnnfe!WJ-!qsétjefou!ev!Dp.
njué!Bm.Rpet-!dpotjeèsf!dpnnf!vof!
dbvtf!gpoebnfoubmf!fu!dbqjubmf!ebot!
mb!qpmjujrvf! éusbohèsf!ev!Nbspd-!op.
ubou!rvf!mf!Tpvwfsbjo!o’b!fv!ef!dfttf!
ef! sbqqfmfs! mb!qptjujpo!nbspdbjof!
tpvufobou!mft!espjut!méhjujnft!ev!qfv.
qmf!qbmftujojfo!à!m’éubcmjttfnfou!e’vo!Éubu!
joeéqfoebou! ebot! mft! gspoujèsft! ef!
2:78-!bwfd!Bm.Rpet.Ftu!dpnnf!dbqj.
ubmf-!hbsboujttbou!bjotj!mb!qbjy!fu!mb!
tubcjmjué!ebot!mb!séhjpo/!

B!dfu!éhbse-!jm!b!njt!fo!fyfshvf!mft!
jojujbujwft!ef!TN!mf!Spj-!sfmbujwft! à!
m’fowpj!ef!ej{bjoft!ef!upooft!e’bjeft!
néejdbmft!fu!bmjnfoubjsft-!tpvmjhobou!
rvf! dft! pqésbujpot! ivnbojubjsft! à!
hsboef! édifmmf!bv!qspgju!eft!Qbmftuj.
ojfot! dpogjsnfou! m’fohbhfnfou!
dpodsfu! fu! mb! dpotubouf! tpmmjdjuvef!
epou!mf!Tpvwfsbjo-!qsétjefou!ev!Dp.
njué!Bm.Rpet-!foupvsf!mb!dbvtf!qbmft.
ujojfoof/!

Ef! df! qpjou! ef! wvf-! mf!Nbspd!
t’pqqptf! à! upvuft! mft!bdujpot!vojmbué.
sbmft! ef! obuvsf! à! bmjnfoufs! m’fyusé.
njtnf!fu!mb!wjpmfodf!ebot!mb!séhjpo-!
b!sfmfwé!mf!ejqmpnbuf-!bkpvubou!rvf!mf!
Spzbvnf!tf!qptjujpoof!upvkpvst!fo!
ubou!rv’bdufvs!dpotusvdujg!ebot!upvt!
mft!fggpsut!wjtbou!à!éubcmjs!vof!qbjy!hmp.
cbmf!fu!kvtuf!hbsboujttbou!mft!espjut!mé.
hjujnft! ev! qfvqmf! qbmftujojfo-!
dpogpsnénfou! bvy! ségésfodft! dpowf.
ovft!bvy!ojwfbvy!séhjpobm!fu!joufsob.
ujpobm/!

M
ft!qbsujdjqbout!à!mb!dpogésfodf!joufsob.
ujpobmf!eéejéf!à!mb!tboué!eft!qpqvmbujpot!
ségvhjéft!fu!njhsbouft-!epou!mft!usbwbvy!

pou!qsjt!gjo!nfsdsfej-!pou!qmbjeé!à!Gèt!qpvs!mb!
qspnpujpo!ef!méhjtmbujpot!fu!qpmjujrvft!qv.
cmjrvft!ef!tboué!jodmvtjwft!fo!gbwfvs!ef!dfuuf!
dbuéhpsjf/!

Mft!sfdpnnboebujpot!bzbou!tbodujpooé!
mft!usbwbvy!ef!dfuuf!dpogésfodf!dp.pshbojtéf!
qbs!m(Pshbojtbujpo!joufsobujpobmf!qpvs!mft!
njhsbujpot! )PJN*-! m(Pshbojtbujpo! npo.
ejbmf!ef!mb!tboué!)PNT*!fu!mf!Ibvu.Dpnnjt.
tbsjbu!bvy!Ségvhjét!eft!Obujpot!vojft!)IDS*!
fo!dpmmbcpsbujpo!bwfd!m’Vojwfstjué!Fvspnfe!
ef!Gèt!)VFNG*-!pou!bjotj!bqqfmé!à!qspuéhfs!fu!à!
sftqfdufs!mf!espju! à!mb!tboué!eft!ségvhjét!fu!eft!
njhsbout!fo!gbdjmjubou!mfvs!jodmvtjpo!ebot!
mft!tztuènft!ef!qspufdujpo!tpdjbmf!fu!ef!dpv.
wfsuvsf!tbojubjsf/!

Mb!dpogésfodf!b!éhbmfnfou!bqqfmé!à!dséfs!vo!
nédbojtnf!ef!gjobodfnfou!qpvs!gbwpsjtfs!
m’jotdsjqujpo!eft!njhsbout!fu!eft!ségvhjét! à!mb!
dpvwfsuvsf!tbojubjsf/!

Jm!t’bhju!bvttj!e’bttvsfs!rvf!mft!qpmjujrvft-!
qsphsbnnft!fu!joufswfoujpot!wjtbou! à!qsp.

npvwpjs!mb!tboué!eft!ségvhjét!fu!njhsbout!tpou!
bmjhoéft!bwfd! mft!fohbhfnfout!qsjt!qbs! mft!
Fubut!nfncsft!eft!Obujpot!vojft-!opubn.
nfou!mft!pckfdujgt!ef!eéwfmpqqfnfou!evsbcmf!
)PEE*-!mft!Qbduft!npoejbvy!tvs!mft!ségvhjét!
fu!njhsbout-!mf!Qmbo!e’bdujpo!npoejbm!tvs!mb!
qspnpujpo!ef!mb!tboué!eft!ségvhjét!fu!njhsbout!
)312:.3141*! bjotj! rvf! mb! Eédmbsbujpo! ef!
Sbcbu!ef!3134!tvs!mb!tboué!eft!ségvhjét!fu!nj.
hsbout/!

Mft!fyqfsut-!sévojt!mpst!ef!dfuuf!dpogésfodf!
wfvmfou!fodpvsbhfs!mb!dpmmfduf!eft!epooéft!
tvs!mb!tboué!eft!qpqvmbujpot!ségvhjéft!fu!nj.
hsbouft-!opubnnfou!fo!jodmvbou!mb!wbsjbcmf!
njhsbupjsf!ebot!mft!tztuènft!e’jogpsnbujpo!
tbojubjsf!fu!fo!dpoevjtbou!eft!forvêuft!dj.
cméft-!fu!ebot!mf!dbt!ev!Nbspd-!gbwpsjtfs!m’bob.
mztf! eft! epooéft! jttvft! ev! tztuènf!
e’jogpsnbujpo!tbojubjsf!fu!eft!forvêuft!sébmjtéft!
bgjo!e’psjfoufs!mft!tfswjdft!fu!joufswfoujpot!
qpvs!séqpoesf!bvy!cftpjot!ef!tboué!eft!ségvhjét!
fu!eft!njhsbout/!

Jmt!pou!bvttj!sfdpnnboeé!ef!t’bqqvzfs!
tvs!mft!vojwfstjuét!dpnnf!mfwjfs!qpvs!émbcpsfs!
vo!bhfoeb!ef!sfdifsdif!tdjfoujgjrvf!fo!nb.

ujèsf! ef! tboué! eft! ségvhjét! fu!njhsbout! qpvs!
njfvy!dpnqsfoesf!m’éubu!ef!tboué!ef!dft!qp.
qvmbujpot!bjotj!rvf!mfvst!dpnqpsufnfout!
wjt.à.wjt!ef! mb! tboué! bgjo!e’émbcpsfs!eft!qpmj.
ujrvft!qvcmjrvft!fu!qsphsbnnft!cbtét!tvs!
eft!epooéft!qspcbouft!fu!e’bqqpsufs!vof!sé.
qpotf!bqqspqsjéf!fo!nbujèsf!e’joufswfoujpot!
fu!tfswjdft!ef!tboué!eftujoét!à!dft!qpqvmbujpot!
dmét/!

Jm!gbvesbju!bvttj!fodpvsbhfs!mb!dppqésb.
ujpo!Tve.Tve-!opubnnfou!fousf!mft!qbzt!ef!
mb!séhjpo!Npzfo.Psjfou!fu!Bgsjrvf!ev!Opse!
)NFOB*! fu! mft! qbzt! e’Bgsjrvf! tvc.tbib.
sjfoof-! bgjo! ef! qbsubhfs! mft! cpooft! qsb.
ujrvft!fu!qspnpvwpjs!mb!dppsejobujpo!fousf!
mft!qbzt!qpvs!vof!séqpotf!bebquéf!bvy!cf.
tpjot!ef!tboué!eft!ségvhjét!fu!njhsbout!ebot!
vof!bqqspdif!ef!spvuf!njhsbupjsf/!

Tfmpo!mft!qbsujdjqbout-!dft!sfdpnnboeb.
ujpot!qpvssbjfou!bjotj!qptfs!mft!cbtft!e’vof!
bdujpo!dpmmfdujwf!fu!dpodfsuéf-!wjtbou!à!bnémjp.
sfs!evsbcmfnfou!mb!tboué!fu!mf!cjfo.êusf!eft!qp.
qvmbujpot!njhsbouft!ebot!mb!séhjpo-!upvu!fo!
sfogpsçbou!mft!wbmfvst!ef!tpmjebsjué!fu!ef!sft.
qpotbcjmjué!qbsubhéf/!

E’bqsèt!tft!jojujbufvst-!mb!dpogésfodf!ef!Gèt!
b!qfsnjt!ef!qptfs!mft! kbmpot!e’vof!bdujpo!
dpmmfdujwf!qpvs!bnémjpsfs!mb!tboué!eft!ségvhjét!
fu!eft!njhsbout/!Mft!édibohft!pou!njt!fo!éwj.
efodf!opo!tfvmfnfou!mft!eégjt!qfstjtubout-!
nbjt!bvttj!mft!opncsfvtft!pqqpsuvojuét!ef!
dpmmbcpsbujpo!qpvs!uspvwfs!eft!tpmvujpot!
evsbcmft/!Rvfmrvf!261!qfstpooft!sfqsétfo.
ubou!m(PJN-!m’PNT!fu!mf!IDS-!fu!mft!njojt.
uèsft!ef!mb!Tboué!ef!mb!Uvojtjf-!ef!!mb!Mjczf-!
ef!m’Fhzquf-!ev!Zénfo-!ef!m’Jsbl!bjotj!rvf!eft!
difsdifvst-!eft!vojwfstjubjsft!fu!eft!sfqsé.
tfoubout!ef!mb!tpdjéué!djwjmf!ev!Dbobeb-!ef!m’Ft.
qbhof!fu!ev!Spzbvnf.Voj!pou!qsjt!qbsu! à!
dfuuf!dpogésfodf!joufsobujpobmf!dp.pshbojtéf!
qbs!m(PJN-!m(PNT!fu!mf!IDS!fo!dpmmbcpsb.
ujpo!bwfd!m’Vojwfstjué!Fvspnfe!ef!Gèt/!

Dfuuf!dpogésfodf!joufsobujpobmf!b!éué!pshb.
ojtéf!ebot!mf!dbesf!ev!qspkfu!séhjpobm!#Qsp.
npvwpjs! mb! tboué! fu! mb! qspufdujpo! eft!
qpqvmbujpot!njhsbouft!fo!tjuvbujpo!ef!wvm.
oésbcjmjué! bv!Nbspd-!Uvojtjf-! fo!Mjczf-! fo! !
Fhzquf!fu!bv!Zénfo#-!gjobodé!qbs!mf!njojtuèsf!
eft!Bggbjsft!éusbohèsft!ef!mb!Gjomboef/

Interdiction par Israël des activités de l’UNRWA 

Le Conseil de la Ligue 
Arabe tient une réunion 
extraordinaire 

Plaidoyer pour la promotion de législations et politiques publiques 
de santé inclusives en faveur des migrants et réfugiés

Le chercheur marocain Abdellah  
Boudad remporte le Prix de la Ligue des 
Etats arabes pour le droit et la justice

Mf!qspgfttfvs!nbspdbjo!Bcefmmbi!Cpvebe!b!sfn.
qpsué-!kfvej! à!Opvbldipuu-!mb!efvyjènf! éejujpo!ev!

Qsjy!ef!mb!Mjhvf!eft!Fubut!bsbcft!qpvs!mf!espju!fu!mb!
kvtujdf-!ebot!mb!dbuéhpsjf!ev!espju!qsjwé/!

Mf!qspgfttfvs!ef!mb!Gbdvmué!ef!mb!Dibsjb!à!Bïu!Nfm.
mpvm-!sfmfwbou!ef!m’Vojwfstjué!Jco![pis!e(Bhbejs-!b!éué!ejt.
ujohvé!qpvs!tb!uiètf!joujuvméf!#Mb!sftqpotbcjmjué!djwjmf!
qpvs!mb!tédvsjué!eft!qspevjut<!vof! éuvef!dpnqbsbujwf#-!
rvj!mvj!b!wbmv!vo!epdupsbu!fo!espju!qsjwé/!

Mf!qsjy!b! éué!sfnjt!bv!difsdifvs!nbspdbjo!qbs!mf!
Qsfnjfs!njojtusf!nbvsjubojfo!Npliubs!Pvme!Ejbz-!
mpst!e(vof!désénpojf!rvj!t(ftu!eéspvméf!fo!qsétfodf!opubn.
nfou!ev!sfqsétfoubou!ev!tfdséubjsf!héoésbm!ef!mb!Mjhvf!eft!
Fubut!bsbcft-!Ivttfjo!Ijoebxj-!ev!njojtusf!nbvsjub.
ojfo!ef!mb!Kvtujdf-!Npibnfe!Nbinpve!Cfzf-!rvj!sf.
qsétfouf!mf!Dpotfjm!eft!njojtusft!bsbcft!ef!mb!Kvtujdf-!
bjotj!rvf!ef!qfstpoobmjuét!qpmjujrvft!fu!ejqmpnbujrvft-!
epou!m’bncbttbefvs!ev!Nbspd!fo!Nbvsjubojf-!Ibnje!
Dibcbs/!

Ebot!vof!eédmbsbujpo!à!mb!NBQ-!N/!Cpvebe!b!tpv.
mjhoé!rvf!dfuuf!ejtujodujpo!dpotujuvf!vof!sfdpoobjt.
tbodf!ef!mb!rvbmjué!ef!m’fotfjhofnfou!tvqésjfvs!fu!ef!mb!
sjhvfvs!ef!mb!sfdifsdif!bdbeénjrvf!bv!Nbspd-!qsédjtbou!
rvf!qsèt!ef!njmmf!uiètft!éubjfou!fo!mjdf!qpvs!mf!qsjy!epou!
fowjspo!dfou!pou!éué!témfdujpooéft!qpvs!mft!qibtft!gjobmft!

ev!dpodpvst/!
Ebot!df!tfot-!mf!qspgfttfvs!b!fodpvsbhé!mft!difs.

difvst!nbspdbjot!à!qptuvmfs!bvy!qsjy!joufsobujpobvy!
fu!séhjpobvy-!opubou!rvf!opncsf!!!e(#jojujbujwft!qsé.
djfvtft#!tpou!fousfqsjtft!bv!ojwfbv!eft!dfousft!ef!sf.
difsdif!fu!eft!vojwfstjuét!nbspdbjoft/!

Jm!b!éhbmfnfou!bqqfmé!à!tpvufojs!mft!difsdifvst!fu!à!wb.
mpsjtfs!mfvst!usbwbvy!bgjo!ef!mft!jodjufs!à!dpotbdsfs!mfvst!
fggpsut!joufmmfduvfmt!fu!tdjfoujgjrvft!à!eft!sfdifsdift!ef!
ibvu!ojwfbv!fu!dpnqéujujwft!à!m’édifmmf!joufsobujpobmf/!

B!opufs!rvf!mf!qsfnjfs!qsjy!ebot!mb!dbuéhpsjf!ev!
espju!qvcmjd!b!éué!eédfsoé!fy!bfrvp!à!m(Éhzqujfo!Npibnfe!
Bcpv!Fm.Fjofjo!qpvs!tb!uiètf!#Mb!sftqpotbcjmjué!qéobmf!
eédpvmbou!ef!mb!usbotnjttjpo!ev!WJI#-!fu! à!m(Bmhésjfo!
Npibnfe!Ibufibuj!qpvs!tb!uiètf!#Mf!tztuènf!ev!usj.
cvobm!tqédjbm!qpvs!mf!Mjcbo!à!mb!mvnjèsf!ev!espju!qéobm!
joufsobujpobm#/!

Eédfsoé!upvt!mft!efvy!bot-!df!qsjy-!tvqfswjté!qbs!mf!
Dpotfjm!eft!njojtusft!bsbcft!ef!mb!Kvtujdf!wjb!mf!Dfousf!
bsbcf!ef!sfdifsdif!kvsjejrvf!fu!kvejdjbjsf!cbté! à!Cfz.
spvui-!wjtf! à!qspnpvwpjs!mft! éuveft!dpnqbsbujwft!bq.
qmjrvéft!ebot! mf!epnbjof!ev!espju! fu!ef! mb! kvtujdf!
bsbcft-!fo!nfuubou!qbsujdvmjèsfnfou!m(bddfou!tvs!mft!
rvftujpot!dpodsèuft!bvyrvfmmft!tpou!dpogspouét!dft!ep.
nbjoft/!



Plus de 150 morts dans les inondations
en Espagne et “des dizaines” de disparus

Le bilan des inondations apocalyptiques
de cette semaine dans le sud-est de
l'Espagne a atteint jeudi 158 morts,
alors que les recherches se poursui-

vaient pour retrouver "des dizaines et des di-
zaines de disparus".

Sur ce total, 155 décès ont eu lieu dans la
seule région de Valence, de loin la plus endeuil-
lée par les torrents de boue qui ont ravagé mardi
soir et dans la nuit de mardi à mercredi la partie
sud-est du pays. A quoi il faut ajouter deux
morts dans la province voisine de Castille-La
Manche et un en Andalousie.

Le précédent bilan, qui datait de mercredi
soir, faisait état de 95 morts, mais les autorités
n'avaient pas caché qu'il fallait s'attendre au pire,
sans toutefois donner d'indication sur le nom-
bre de personnes portées disparues.

Pour la première fois, le ministre de la poli-
tique territoriale, Ángel Víctor Torres, a avancé
une estimation à ce sujet en déclarant lors d'une

conférence de presse à Madrid qu'il y avait jeudi
soir "des dizaines et des dizaines" de disparus.

Sur le terrain, le soleil était revenu jeudi, 48
heures après la tragédie, produisant un contraste
frappant avec le spectacle de désolation qu'of-
fraient toutes les localités de la zone.

A Paiporta, une ville martyre de 25.000 ha-
bitants de la banlieue sud de Valence, au moins
62 personnes ont péri, selon la maire, Maribel
Albalat.

Encore abasourdis, les résidents tentaient
de nettoyer les rues, couvertes d'une boue vis-
queuse, dans un décor de fin du monde. "Il n'y
a plus un commerce debout", a déclaré David
Romero, un musicien de 27 ans, à une journa-
liste de l'AFP.

En visite à Valence, capitale de la région
éponyme, le Premier ministre Pedro Sánchez a
assuré que l'épisode de mauvais temps n'était
"pas terminé" et appelé les habitants de cette
région à "rester chez eux" et à "ne pas sortir".

Il se référait à une "alerte rouge" (niveau
d'alerte maximale synonyme de risque extrême)
lancée jeudi matin par l'Agence nationale de
météorologie (Aemet) pour certaines zones de
la province de Castellón, située juste au nord de
celle de Valence, où de fortes pluies sont tom-
bées.

L'alerte a toutefois été levée dans l'après-
midi, passant à l'orange, ce qui traduit une di-
minution du danger.

M. Torres a également annoncé que le gou-
vernement central avait accepté de mettre à la
disposition du gouvernement régional "toutes
les ressources de l'armée" pour ouvrir des
routes "dans tous les recoins" de la zone affec-
tée, ce qui laisse entendre que certains villages
sont encore coupés du monde.

Il a aussi indiqué que 39 personnes avaient
été arrêtées et que "face au pillage et aux délits",
les forces de sécurité feraient preuve d'une "fer-
meté absolue".

Plus de 1.200 militaires sont déjà déployés
sur le terrain, principalement dans la région de
Valence, aux côtés de pompiers, policiers et se-
couristes.

Selon les autorités, des milliers de personnes
sont toujours privées d'électricité dans la région.

"Je n'aurais jamais pensé vivre ça", a confié
à l'AFP Eliu Sánchez, habitant de Sedavi, com-
mune de 10.000 habitants dans la banlieue de
Valence, racontant une nuit de cauchemar.

"Nous avons vu un jeune homme dans un
terrain vague réfugié sur le toit de sa voiture", a
raconté cet électricien de 32 ans. "Il a essayé de
sauter" sur un autre véhicule, mais le courant
"l'a emporté".

Les trains à grande vitesse entre Madrid et
Valence, suspendus depuis mercredi, le reste-
ront au moins pour "deux à trois semaines", a
indiqué le ministre des Transports, Óscar
Puente.

Selon l'Aemet, plus de 300 litres d'eau par
mètre carré (soit 30 cm) sont tombés dans la
nuit de mardi à mercredi dans plusieurs villes
de la région de Valence, avec une pointe à 491
litres/m2 (49,1 cm) dans le petit village de
Chiva. C'est l'équivalent "d'une année de préci-
pitations", a-t-elle précisé.

La région de Valence et la côte méditerra-
néenne espagnole en général subissent réguliè-
rement, en automne, le phénomène dit de la
"gota fria" (la "goutte froide"), une dépression
isolée en haute altitude qui provoque des pluies
soudaines et extrêmement violentes, parfois
pendant plusieurs jours.

Mais le phénomène n'avait jamais atteint
une telle ampleur. "La pire goutte froide du siè-
cle", titrait ainsi en première page le quotidien
El País.

Dans une première analyse, les scientifiques
du World Weather Attribution, un réseau de ré-
férence qui étudie le lien entre des phénomènes
météorologiques extrêmes et le changement cli-
matique, ont estimé jeudi que "le changement
climatique est l'explication la plus probable" à
la violence des intempéries en Espagne.

Selon cette analyse, les pluies diluviennes
qui ont frappé l'Espagne ont été 12% plus im-
portantes et deux fois plus probables que si le
climat ne s'était pas réchauffé.

Le Premier ministre libanais a ac-
cusé vendredi Israël de refuser
tout cessez-le-feu avec le Hezbol-
lah, après une série de frappes aé-

riennes sur la banlieue sud de Beyrouth, les
premières depuis le début de la semaine sur
ce fief  du mouvement islamiste.

L'agence de presse libanaise Ani a fait
état d'au moins 10 frappes, précédées d'ap-
pels à évacuer, qui ont provoqué de fortes
explosions et dégagé d'épais nuages de
fumée.

Ces frappes ont réduit en ruines des im-
meubles entiers, quelques heures après une
visite à Jérusalem de deux émissaires amé-
ricains pour tenter de trouver une issue à la
guerre qui fait rage depuis septembre entre
Israël et le Hezbollah, soutenu par l'Iran.

"L'extension, une nouvelle fois, de

l'agression de l'ennemi israélien contre les
régions libanaises (...) et le fait qu'il ait de
nouveau pris pour cible la banlieue sud de
Beyrouth par des raids destructeurs, sont
autant d'indicateurs qui confirment son
refus de tous les efforts déployés pour ob-
tenir un cessez-le-feu", a déclaré le Premier
ministre libanais, Najib Mikati.

Les raids, les premiers sur ce secteur de-
puis le 27 octobre, ont provoqué "des des-
tructions massives" et rasé "des dizaines de
bâtiments", selon l'Ani.

Au matin, des bulldozers commençaient
à déblayer des montagnes de décombres,
selon des images de l'AFP.

Des bombardements ont aussi visé la
ville de Baalbeck, dans l'est du Liban, ainsi
que les secteurs d'Aley, à l'est de Beyrouth,
et de Bint Jbeil, dans le sud, selon l'Ani.

Israël poursuit en parallèle son offensive
contre le Hamas, un allié du Hezbollah,
dans la bande de Gaza, dont le nord et le
centre ont été visés vendredi par des
frappes meurtrières.

La guerre qui fait rage depuis le 7 octo-
bre 2023 dans le territoire palestinien s'est
propagée au Liban, où Israël a lancé le 23
septembre une campagne de frappes aé-
riennes massives visant principalement les
fiefs du Hezbollah dans la banlieue sud de
la capitale, ainsi que dans le sud et l'est du
pays.

Au moins 1.829 personnes ont été tuées
depuis cette date à travers le Liban, selon
un décompte de l'AFP basé sur des don-
nées officielles.

Israël affirme vouloir neutraliser le Hez-
bollah dans le sud du Liban pour permettre

le retour de 60.000 habitants du nord de
son territoire, déplacés par les tirs de ro-
quettes incessants depuis le début de la
guerre à Gaza.

A quelques jours de l'élection présiden-
tielle aux Etats-Unis, le Premier ministre is-
raélien, Benjamin Netanyahu, a rencontré
jeudi à Jérusalem les émissaires américains
Amos Hochstein et Brett McGurk, ensuite
repartis pour Washington selon une source
informée.

Selon des médias israéliens citant des
sources gouvernementales, les émissaires
étaient porteurs d'un plan prévoyant un re-
trait du Hezbollah des zones frontalières du
sud du Liban, ainsi que le retrait de l'armée
israélienne de cette région, dont le contrôle
reviendrait à l'armée libanaise et aux
Casques bleus de l'ONU.

Le Liban accuse Israël de refuser un cessez-le-feu après de nouvelles frappes
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Les participants à un 
panel organisé dans le 
cadre de la 7ème édi-

tion du Salon international de 
l’aéronautique et du spatial 
"Marrakech Air Show 2024" 
(MAS 2024), ont appelé, 
jeudi, au développement de 
stratégies durables de nature 
à relever les défis rencontrés 
par l’activité de la "mainte-
nance, réparation et révision" 
(MRO) dans le secteur de 
l’industrie aéronautique. 

Cette table ronde, qui a 
connu la participation d’ex-
perts mondiaux du domaine, 
était destinée à débattre des 
différents défis dont fait face 
l’activité de la maintenance, 
réparation et refonte des 
avions, dont notamment les 
fluctuations des coûts, la per-
turbation de la chaîne d’ap-
provisionnement, la rareté du 
personnel qualifié ainsi que 
les défis environnementaux. 

Le président directeur gé-
néral du Groupe Orizio, Sté-
phane Burton, a noté, dans ce 
contexte, que le monde fait 
face actuellement à une 
conjoncture inédite, qui pose 
énormément de défis au sec-
teur de la MRO, dont notam-

ment la forte augmentation 
des prix des matériaux, fai-
sant remarquer que la de-
mande augmente sur cette 
activité alors que le secteur 
souffre d’une pénurie en 
termes de ressources hu-
maines, rapporte la MAP. 

Et d’appeler à s’adapter 
aux fluctuations des coûts et 
aux chocs économiques et à 
repenser la gestion de l’acti-
vité MRO, qui constitue une 
industrie à part entière. 

De son côté, la directrice 
générale des ventes Afrique, 
Espagne et Portugal, au sein 
de General Electric, Alison 
Dekkers, a mis l’accent sur la 
nécessité de l’intervention 
des gouvernements et la col-
laboration entre plusieurs 
partenaires pour pallier le 
manque du personnel quali-
fié, notant que le défi de la 
formation des compétences 
nécessite davantage d’inves-
tissements afin d’attirer les 
talents et renforcer leurs com-
pétences. 

Le vice-président des 
ventes EMEA, Air France In-
dustries, Aymeric Mechin, a, 
pour sa part, relevé que la 
majorité des compagnies font 

face à des défis énormes en 
termes de recrutements des 
bons profils, relevant la né-
cessité de définir les besoins 
en compétences et de travail-
ler avec les centres de forma-
tion afin d’adapter les 
formations aux besoins du 
secteur. 

S’agissant du personnel 
hautement qualifié tel que les 
ingénieurs spécialisés dans 
les métiers de la maintenance 
et de la réparation, il a relevé 
que les compagnies aériennes 
sont appelées à travailler da-
vantage sur leurs images afin 
d’être en mesure d’attirer et 
garder les lauréats issus des 
grands établissements de for-
mation. 

Le directeur général 
EMEA, Pratt & Whitney Ca-
nada, Ismael Rhissa Zakary, a 
souligné, quant à lui, que le 
déploiement de l’intelligence 
artificielle (IA) constitue un 
levier d’amélioration de la 
compétitivité des sociétés et 
la garantie de la stabilité de 
l’activité MRO. 

Placé sous le Haut Patro-
nage de Sa Majesté le Roi 
Mohammed VI, Marrakech 
Air Show 2024, qui rassemble 

les leaders du secteur autour 
de thématiques majeures, se 
veut à la fois une vitrine de 
premier plan des dernières 
innovations du secteur et une 
plateforme de rencontre pour 
les professionnels en quête 
d’opportunités d’affaires. 

Organisée conjointement 
par le ministère de l’Industrie 
et du Commerce, l’Adminis-
tration de la Défense natio-
nale et MEDZ, filiale de la 
CDG, cette 7ème édition, 
dont les Emirats Arabes Unis 
sont l'invité d'honneur, met 
en lumière l'importance 
croissante du Maroc sur la 
scène aéronautique mon-
diale. 

Le Salon, qui s’achève ce 
samedi connaît cette année 
une participation sans précé-
dent avec 200 exposants, plus 
de 75 délégations officielles, 
des démonstrations aé-
riennes spectaculaires, une 
exposition dynamique et une 
programmation riche en 
conférences de haut niveau 
traitant des tendances émer-
gentes et des enjeux actuels et 
futurs du secteur. 

Industrie aéronautique 

Appel à développer des stratégies durables 
pour relever les défis de la MRO

Choiseul Africa Business Forum  
Remise des prix  
de la 5ème édition  
 

Les prix de la 5ème édition du 
Choiseul Africa Business Forum, ren-
dez-vous incontournable de haut ni-
veau sur les opportunités 
d'investissement en Afrique, ont été 
remis, jeudi à Marrakech.  

Lors d'une cérémonie à la veille 
de l'ouverture officielle de cette édi-
tion, organisée sous le Haut Patro-
nage de SM le Roi Mohammed VI 
sous le thème "Co-construire des stra-
tégies gagnantes et durables : rôle 
moteur du secteur privé et de la coo-
pération avec le secteur public", des 
prix ont été décernés pour récompen-
ser les talents innombrables du conti-
nent et les dirigeants distingués 
portant des projets innovants. 

Ainsi, le "Grand Prix Choiseul 
Africa" a été remporté par Simon 
Tiemtoré, président du groupe Lilium 
et de Vista Bank. 

Le groupe Lilium est une société 
d’investissement stratégique basée 
aux États-Unis et orientée vers 
l’Afrique dans des secteurs porteurs 
comme les services financiers, l’éner-
gie, l’hôtellerie, l’agro-industrie et la 
santé.  Le Groupe Vista Bank, qui 
opère dans plusieurs pays en Afrique 
subsaharienne, dispose de plus de 18 
ans d’expérience dans les domaines 
juridique, fiscal, bancaire et financier. 

Moncef Belkhayat, directeur gé-
néral de Dislog Group, s'est, quant à 
lui, adjugé le "prix projet de l’année", 
rapporte la MAP.  

Fondé en 2003, Dislog Group est 
un groupe industriel marocain diver-
sifié qui opère dans trois secteurs 
d’activité clés, en l'occurrence la santé, 
l'hygiène et l'alimentation. 

Pour ce qui est du prix "Talent di-
gital de l’année", il a été remporté par 
Bambo Lô, fondateur et directeur gé-
néral de Paps Logstique, entreprise 
de transport et de logistique présente 
au Sénégal, en Côte d'Ivoire et au 
Bénin, qui propose des solutions 
axées sur la technologie. 

S'agissant du prix "Femme diri-
geante de l’année", il a été attribué à 
Kanayo Awani, vice présidente exé-
cutive d'Afreximbank, banque afri-
caine d'import-export, institution 
panafricaine de financement du com-
merce. Organisée par Choiseul Africa, 
cette édition, a réuni 800 décideurs de 
haut niveau venus d'Afrique, d'Eu-
rope et du Golfe autour du dévelop-
pement économique et des 
opportunités d'investissement en 
Afrique. Particulièrement symbo-
lique, la 5ème édition a marqué les 10 
ans de Choiseul Africa et de son en-
gagement à promouvoir les jeunes ta-
lents africains émergents et à soutenir 
le développement de partenariats à 
haute valeur ajoutée sur le continent. 

Au programme de cette rencon-
tre, figuraient des plénières et des pa-
nels autour des moyens à même de 
renforcer les partenariats et de tracer 
des voies durables pour l’avenir éco-
nomique du continent.  
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L’Autorité marocaine du marché 
des capitaux (AMMC) et l'Auto-
rité des marchés financiers (AMF) 

ont signé, mardi à Rabat, un accord de 
coopération et d’assistance mutuelle 
dans le domaine des marchés de capi-
taux. 

Signé par les présidentes des deux 
autorités, Nezha Hayat et Marie-Anne 
Barbat-Layani, lors des Rencontres en-
trepreneuriales Maroc-France organi-
sées en marge de la visite d’État du 
Président de la République française au 
Royaume du Maroc, cet accord té-
moigne de la volonté des deux autorités 
de soutenir et développer toute action 
de nature à contribuer au développe-
ment de leurs marchés respectifs, in-
dique un communiqué conjoint. 

Dans un contexte marqué par l’ac-
croissement continu de leurs missions, 
l’AMMC et l’AMF se mobilisent pour 
accompagner et anticiper les nombreux 
enjeux communs que sont le finance-
ment de l’économie et  la double transi-
tion énergétique et numérique mais 
aussi l’émergence de nouveaux pro-
duits financiers en ligne et le rôle pré-
dominant des réseaux sociaux, avec 
l’objectif partagé de préserver la stabi-
lité financière, précise le communiqué. 

Par cet accord, l’AMMC et l’AMF 
s’engagent à renforcer la connaissance 
et la compréhension mutuelles de leur 
cadre réglementaire, échanger de 
bonnes pratiques et travailler de concert 
à la protection des investisseurs et à l'in-
tégrité de leurs marchés, fait savoir la 
même source.  

"Cet accord qui vient consolider des 
relations étroites, établies depuis long-

temps entre nos deux autorités, té-
moigne de la profondeur de la coopéra-
tion entre nos deux pays", a indiqué 
Mme Hayat, notant qu’il vise à "faire 
converger nos cadres réglementaires 
afin de relever les défis liés aux trans-
formations structurelles que connaît le 
monde et aux exigences en matière de 
durabilité et d’innovation technolo-
gique avec, en dernier ressort, la contri-

bution au financement de la croissance 
économique", rapporte la MAP. 

De son côté, Mme Barbat-Layani a 
noté que "cette signature consacre des 
relations privilégiées et importantes 
entre nos deux pays et nos deux autori-
tés" soulignant que cet accord "permet-
tra une meilleure connaissance 
mutuelle de nos cadres réglementaires, 
concourant au développement et à des 
objectifs que nous partageons : une fi-
nance innovante, intègre et utile au fi-
nancement de l’économie, et attentive à 
la protection des investisseurs". 

"Il offrira également des synergies 
susceptibles de renforcer l’attractivité 
de nos places financières respectives", a-
t-elle affirmé. 

L’AMMC est l'autorité de régulation 
du marché marocain des capitaux. 
L’Institution a pour missions de veiller 
à la protection de l’épargne investie en 
instruments financiers et au bon fonc-
tionnement et à la transparence du mar-
ché des capitaux au Maroc. 

Autorité publique indépendante, 
l’AMF est chargée de veiller à la protec-
tion de l’épargne investie en produits fi-
nanciers, à l’information des 
investisseurs et au bon fonctionnement 
des marchés. 

Le nombre de passagers ayant tran-
sité via l’aéroport international 
Marrakech-Menara a enregistré du-

rant les neuf premiers mois de l’année en 
cours une hausse de 33,88%, par rapport 
à la même période de l’année 2023. 

Cet aéroport international a accueilli, 
à fin septembre 2024, 6.724.707 passagers 
contre 5.022.935 voyageurs durant la 
même période de l’année écoulée, selon 
les statistiques de l'Office national des aé-
roports (ONDA) pour le mois de septem-
bre dernier.  

Pour le seul mois de septembre der-
nier, cette infrastructure aéroportuaire a 

enregistré une hausse de 65,02% du trafic 
aérien par rapport à la même période de 
2023, rapporte la MAP. 

L’aéroport international Marrakech-
Menara a ainsi accueilli durant le mois de 
septembre dernier, 781.237 passagers 
contre 473.421 voyageurs en septembre 
2023. 

Concernant les mouvements aéropor-
tuaires durant les neuf premiers mois de 
2024, cette infrastructure aéroportuaire a 
enregistré une hausse de 28,50%, soit 
43.732 mouvements contre 34.034 mou-
vements durant la même période de 
2023. 

Durant le seul mois de septembre 
dernier, cet aéroport international a enre-
gistré une hausse de 33,46% des mouve-
ments aéroportuaires, soit 5.102 
mouvements contre 3.823 mouvements 
en septembre 2023. 

S’agissant des Top 5 des routes aé-
riennes internationales durant le mois de 
septembre, Marrakech-Paris-Orly est ar-
rivée première au niveau des aéroports 
nationaux avec 64.343 passagers et une 
part de 2,54%, devant Mohammed V-
Paris-Orly (54.775 voyageurs et une part 
de 2,16%), Marrakech-Paris-CDG (51.771 
passagers et une part de 2,04%), Moham-

med V-Paris-CDG (48.779 voyageurs et 
une part de 1,92%) et Marrakech-Lon-
dres-GATW.(48.218 passagers et une part 
de 1,90%). 

Les aéroports du Maroc ont enregistré 
un nouveau record de 24.274.324 passa-
gers accueillis à fin septembre 2024, en 
hausse de 19,66% comparativement à la 
même période un an auparavant, selon 
l'ONDA. 

Cette croissance concerne la majorité 
des aéroports, dont Rabat-Salé (+42,77%), 
Agadir (+36,5%), Dakhla (35,94%), Mar-
rakech (+33,88%), Tétouan (+31,09%) et 
Tanger (+21,91%). 

Maroc-France  

L’AMMC et l’AMF renforcent leur coopération 

L’aéroport Marrakech-Menara : Hausse de plus 
de 33% du trafic aérien à fin septembre dernier 

Le Maroc a réalisé une avancée notable dans le 
classement mondial des recettes touristiques de l'Or-
ganisation mondiale du tourisme (OMT), passant de 
la 41ème à la 31ème place entre 2019 et 2023, a an-
noncé le ministère du Tourisme, de l’Artisanat et de 
l’Economie sociale et solidaire. 

Cette ascension remarquable, l'une des plus 
fortes progressions parmi les 50 premières destina-
tions mondiales, témoigne du dynamisme et de la 
résilience du secteur touristique marocain, ainsi que 
de l'efficacité des stratégies mises en place, relève le 
ministère dans un communiqué. 

Et de rappeler que la feuille de route touristique 

pour 2023-2026 vise à renforcer cette dynamique, 
avec un objectif ambitieux à savoir atteindre 120 mil-
liards de dirhams (MMDH) de recettes en devises 
d'ici 2026.  

Pour y parvenir, le plan d'action s'articule autour 
de deux axes majeurs, à savoir l'augmentation du 
nombre de visiteurs pour atteindre 17,5 millions de 
touristes d'ici 2026 et l'enrichissement de l'offre tou-
ristique nationale, souligne la même source. 

Dans cette perspective, le gouvernement entend 
multiplier les infrastructures touristiques et proposer 
des expériences d'animation innovantes et diversi-
fiées pour les touristes, conclut le communiqué.

Recettes touristiques: Le Maroc grimpe de 10 places dans le classement mondial
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Les travaux de la session d'automne 
de la 45ème édition du Moussem 

culturel international d'Assilah, organi-
sée du 14 au 31 octobre, sous le Haut 
Patronage de SM le Roi Mohammed VI, 
ont pris fin jeudi soir. 

La cérémonie de clôture de cette 
édition, organisée par la Fondation du 
Forum d'Assilah, en partenariat avec le 
ministère de la Jeunesse, de la Culture 
et de la Communication (département 
de la Culture) et la commune d’Assilah, 
a été marquée par la remise des prix à 
plusieurs acteurs culturels, associations 
et initiatives environnementales, en re-
connaissance de leurs efforts en matière 
de rayonnement de la culture, de pro-
motion de volontariat et de préserva-
tion du l’environnement. 

Les prix de l’atelier d'écriture et 
d'expression littéraire pour enfants ont 
été raflés par Ghoufrane Bouk, Nada 
Kamraoui et Ferdaous Frikla, tandis 
que le prix de l’environnement "beau 
quartier" a été remporté par le quartier 
"Nzaha". 

Concernant le prix de la "mère 
exemplaire", il est revenu à l'artiste 
Elena Asencio Villalante, épouse de l'ar-
tiste feu Mohamed Melehi, pour sa 
contribution à la promotion du rayon-
nement culturel et artistique de la ville 
d'Assilah et à la formation de nom-
breux artistes et créateurs, tandis que le 
prix de "l'enfant de l'année" a été raflé 
par Nourane Ya Ali, née en 2013, pour 
son engagement, sa détermination et sa 
discipline dans la pratique de plusieurs 
sports, notamment les arts martiaux 
(Aïkido, Iaido et Judo).  

La Fondation du Forum d'Assilah a 
également décerné le prix de “l’associa-

tion de l’année” à l'Association du Club 
Al Qods Al Assili de football, qui oeu-
vre à diffuser la culture sportive, à per-
mettre à tous de pratiquer le football et 
à former les jeunes générations dans ce 
domaine. 

Cette rencontre a été marquée éga-
lement par la remise des prix aux meil-
leurs bacheliers de l'année 2024, à savoir 
Salma Ammi, qui a obtenu la meilleure 
moyenne en filière lettres avec 17,30, 
Houda Ait Addi, meilleure bachelière 
en sciences physiques (15,32), Douaa El 
Mahdaoui ayant obtenu la meilleure 
moyenne en sciences de la vie et de la 
terre (14,42), Ahlam Sailoukh, meilleure 
bachelière en sciences économiques et 
gestion (15,18), Kaoutar Salhi, meilleure 
bachelière en sciences physiques, sec-
tion française (18,21) et Hind Rabhi, 
ayant obtenu la meilleure moyenne en 
bac professionnel (13,94). 

S'exprimant à cette occasion, le se-
crétaire général de la Fondation du 
Forum d'Assilah, Mohamed Benaissa, 
a souligné que cette édition  a connu un 
grand succès compte tenu de son pro-
gramme riche en conférences intellec-
tuelles et activités culturelles, notant 
que cet événement promeut le partage 
d'idées et de connaissances et contribue 
à renforcer le rayonnement de la ville 
d'Assilah à l'échelle nationale et inter-
nationale.  

Il a relevé que cette session a été 
marquée par la présence de plusieurs 
acteurs politiques, scientifiques et litté-
raires, en plus d’éminentes personnali-
tés venues des quatre coins du monde, 
indiquant que les questions abordées 
par les différents colloques de cette édi-
tion s'inscrivent en droite ligne des as-
pirations du Maroc, sous la conduite 
éclairée de SM le Roi Mohammed VI. 

Il est à noter que cette édition a été 
ponctuée par l’organisation de plu-
sieurs colloques, dans le cadre de la 
38ème édition de l'Université ouverte 
Al-Mu’tamid Ibn Abbad, traitant de di-
vers sujets d'actualité, notamment "Les 
dilemmes déchirants des frontières en 
Afrique", "Les élites arabes en immigra-
tion: le défi actuel et le rôle possible", 
"Mouvements religieux et champ poli-
tique: quel destin?" et "Les valeurs de la 
justice et les systèmes démocratiques". 

Ces colloques ont donné lieu à une 
participation notoire à l’échelle arabe, 
africaine et internationale, avec la pré-
sence d’une pléiade de chercheurs, pen-
seurs, décideurs influents, poètes et 
professionnels des médias. 

Cet événement a été marqué égale-
ment par l’organisation de deux col-
loques, en partenariat avec le Policy 
center for the new South, le premier 
consacré à l’intelligence artificielle et 
aux modalités de gouvernance à adop-
ter en Afrique à l'ère du numérique, 
tandis que le second a porté sur le 
thème "culture et inclusion: réduire les 
inégalités par l'accès aux ressources cul-
turelles". 

Dans le cadre de l'espace de la 
"Tente de créativité", un vibrant hom-
mage a été rendu à l'écrivain, romancier 
et poète marocain Mohamed Achaâri, 
ancien ministre de la Culture, avec des 
témoignages donnés par plus de 20 
universitaires, chercheurs et critiques 
littéraires.

Le Musée Mohammed VI d’art mo-
derne et contemporain de Rabat 

(MMVI) a exposé, à partir de jeudi, deux 
œuvres artistiques monumentales de l’ar-
tiste portugaise de renom Joana Vascon-
celos, à l’occasion des célébrations de ses 
10 ans de création. 

Cette exposition, organisée par la Fon-
dation nationale des musées (FNM) et 
l'Atelier artistique de Joana Vasconcelos, 
met en lumière certaines des œuvres les 
plus marquantes de l'artiste portugaise, 
inspirées par les cultures et les traditions 
ancestrales des communautés locales. 

Ces deux grandes installations artis-
tiques, baptisées Mary Poppins et Royal 
Valkyrie, occupent une place de choix 
dans le hall du musée et invitent le visi-
teur à une promenade onirique où se mê-
lent tradition et modernité, féminité et 
pouvoir. 

Mary Poppins, avec sa forme tentacu-
laire et sa palette de couleurs vives, se dis-
tingue par ses six bras protecteurs 
surgissant d'un corps central. Elle com-
bine habilement des textures industrielles 
et des tissus cousus à la main, fusionnant 
artisanat traditionnel et matériaux mo-

dernes. Royal Valkyrie représente, pour sa 
part, une déesse guerrière exubérante, 
vêtue de brocarts floraux aux motifs et 
techniques inspirés de Nisa, un village 
portugais renommé pour son savoir-faire 
artisanal. 

Les sculptures molles composant cette 
installation, réalisées avec des crochets et 
des boudins de tissu, rappellent l'art ba-
roque portugais avec une vision novatrice 
propre à l’artiste. 

Dans une déclaration à la MAP, Mme 
Vasconcelos a souligné qu'elle essaie, dans 
son travail, de créer une relation entre 
l'œuvre et la culture locale, indiquant que 
ses œuvres sont des pièces qui portent en 
elles des histoires inspirées des traditions 
et de l'artisanat locaux. 

Notant qu’elle a utilisé dans certaines 
de ses œuvres artistiques de nombreuses 
pièces acquises au Maroc, elle a rappelé 
que le Royaume se distingue par ses tra-
ditions séculaires et ses riches affluents 
culturels. 

De son côté, l'ambassadeur du Portu-
gal au Maroc, Carlos Pereira Marques, a 
exprimé sa fierté de la participation de 
son pays à la commémoration du dixième 

anniversaire de la création du Musée Mo-
hammed VI d'art moderne et contempo-
rain, avec l'exposition de deux oeuvres 
artistiques de l'une des plus grandes ar-
tistes contemporaines du monde. 

Il a expliqué que l'exposition des deux 
œuvres artistiques "Mary Poppins" et 
"Royal Valkyrie" au Maroc constitue une 
célébration de l'art et de la profonde ami-
tié qui unit les deux pays, affirmant que 
l'organisation de cette exposition coïncide 
avec la commémoration du 250ème anni-
versaire du traité de paix entre le Maroc 
et le Portugal. 

De son côté, le directeur du MMVI, 
Abdelaziz El Idrissi, a assuré que le musée 
s'ouvre, à travers l'exposition de ces deux 
installations, à des œuvres nouvelles et 
authentiques. 

Il a également exprimé sa joie que le 
musée accueille une artiste portugaise 
créative de renommée internationale qui 
a exposé son travail dans les plus grandes 
expositions d'art internationales. 

Née en 1971, Joana Vasconcelos est 
une artiste visuelle portugaise dont la car-
rière, riche de plus de 30 ans, englobe une 
vaste diversité de médiums. 
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Clôture de la session d'automne du  
45ème  Moussem culturel international d'Assilah 

Le MMVI expose deux œuvres de Joana Vasconcelos
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Bouillonde culture

Art & culture

La 7ème édition du Festival in-
ternational du théâtre du sud 
de Guelmim, organisée par 

l'Association Adouar pour le théâtre 
libre, s'est ouverte mercredi soir et se 
poursuivra jusqu'au 3 novembre. 

La cérémonie d'ouverture de ce 
festival, placée sous le signe "La poé-
tique du théâtre et de la mémoire", a 
été marquée par un hommage à la 
comédienne et directrice de l'Institut 
supérieur d'art dramatique et d'ani-
mation culturelle de Rabat, Latifa 
Ahrar, et à la directrice du Festival 
du théâtre et du développement de 
Yaoundé en reconnaissance de leur 
riche parcours culturel et artistique. 

Cet événement culturel, organisé 
avec le soutien du ministère de la 
Jeunesse, de la Culture et de la Com-
munication, a également été marqué 
par l'annonce du prix de feu Hassan 
Louhmadi, membre de l'Association 
Adouar pour le théâtre libre, pour le 
scénario et destiné aux jeunes écri-
vains. 

Le directeur du festival, Abdella-
tif Safi, a indiqué que cet événement 
culturel vise à créer un espace ouvert 
pour les jeunes afin de bénéficier de 
diverses expériences théâtrales aux 
niveaux national et international, 
ajoutant que ce festival connaît la 
participation d’artistes et d’intellec-

tuels de renom du Maroc et de 
l’étranger. 

Durant cinq jours, les amateurs 
de théâtre pourront en effet appré-
cier plusieurs pièces de théâtre du 
Maroc et du Cameroun. 

Le programme de cette édition 
comprend également l’organisation 
d’un colloque, en coordination avec 
la Maison de la poésie de Marrakech, 
sur le thème "Poétique du théâtre et 
de la mémoire", des ateliers de for-
mation à l'écriture théâtrale, à la scé-
nographie et au théâtre de 
marionnettes, ainsi qu'une master 
class sur "Les industries culturelles et 
créatives au Maroc". 

Ouverture du 7ème festival international 
du théâtre du sud de Guelmim

Immigration, avortement et éternelle 
quête du rêve américain: voici la liste 

des ingrédients explosifs du film améri-
cano-mexicain "La Cocina", qui plonge 
dans la cuisine d'un restaurant à New 
York. 

Des thèmes au cœur de la campagne 
électorale sous tension qui s'achève la se-
maine prochaine aux Etats-Unis, quand 
sortira le film. 

Rooney Mara, prix d'interprétation à 
Cannes en 2015 pour "Carol" et deux fois 
nommée aux oscar, y joue une serveuse 
d'un restaurant attrape-touristes sur 
Times Square, parmi des employés pour 
la plupart immigrés, dont Pedro, joué 
par le Mexicain Raul Briones. 

"C'est un film sur les contrastes - 
entre l'arrière-cuisine et la salle, entre les 
+gringos+ (les Américains) et les Mexi-
cains, entre les différentes hiérarchies 
dans une cuisine", affirme le réalisateur 
et scénariste mexicain Alonso Ruizpala-
cios. 

"Les cuisines sont un bon moyen de 
comprendre les dynamiques que nous 
vivons dans les rues", ajoute-t-il lors d'un 
entretien avec l'AFP. 

Pour Alonso Ruizpalacios, les restau-
rants permettent un "brassage des cul-
tures", les transformant en lieu idéal 
pour "souligner les frictions" entre ces 
dernières. 

"Ce sont aussi des lieux où la pression 
est très forte (...) des choses douloureuses 
en sortent parfois et occasionnellement, 
on y voit aussi des lueurs d'espoir", 
ajoute-t-il. 

Le film est inspiré de la pièce épo-
nyme d'Arnold Wesker, parue en 1957, 
qui se concentre sur le vécu des immi-
grés et sur comment le rêve d'une ascen-
sion grâce au dur labeur se transforme 
en illusion. 

Mais le réalisateur de 46 ans a puisé 
dans sa propre expérience de plongeur 
dans un restaurant similaire à Londres, 
pendant ses années étudiantes. 

Dans le film, Pedro, immigré sans pa-
piers mexicain, tombe amoureux de 
Julia, la serveuse jouée par Rooney Mara, 
qui ne partage qu'à moitié ses senti-
ments. 

Tandis qu'ils rêvent d'un avenir com-
mun idyllique, Julia est, elle, préoccupée 
par un dilemme: avorter ou non. Au mi-

lieu de la frénésie d'un restaurant très 
fréquenté où les clients n'ont que faire 
des employés. 

"Je voulais montrer les gens derrière 
les portes closes des cuisines", raconte 
Alonso Ruizpalacios, évoquant "des gens 
qui ont des familles, des rêves et qui tra-
vaillent très dur pour gagner très peu". 

Il dit aussi ne pas avoir voulu cacher 
les défauts, voire la part plus sombre de 
ses personnages: "Souvent dans ce type 
de film, pour que les Américains puis-
sent réfléchir sur leur propre racisme et 
leurs préjugés, on simplifie l'autre en le 
transformant en saint - ça ne m'intéresse 
pas". 

Les personnages "sont des personnes 
complexes, avec leurs contradictions". 

Même s'il résonne particulièrement 
avec la campagne électorale -- les deux 
candidats tentent de s'arracher le vote 
des Latinos --, le cinéaste a tourné en noir 
et blanc pour éviter d'ancrer le film dans 
une période particulière. 

"Il y a quelque chose d'intemporel 
dans cette histoire. Elle est toujours per-
tinente 70 ans après."

"La Cocina" fait bouillir le rêve américain à l'écran

Cultures numériques 
 
L'Institut français du Maroc organise, du 7 

au 27 novembre, une série de spectacles célé-
brant les cultures numériques dans l'ensemble 
de son réseau au Royaume. 

Cet événement qui s’inscrit dans le cadre de 
"Novembre numérique", organisé chaque année 
depuis 2017, est «une occasion unique de décou-
vrir de nouvelles formes d’art et de nouveaux 
talents sur la scène marocaine», a souligné l'Ins-
titut sur son site internet. 

Le programme de cette manifestation pro-
pose des présentations de réalité virtuelle, des 
projections de films, des performances choré-
graphiques, des ateliers numériques et des ta-
bles rondes, offrant un panorama des nouvelles 
expressions artistiques. 

Parmi les spectacles prévus, figurent "E.MO-
TION, l'extraordinaire métamorphose", une im-
mersion dans le monde animal du futur, 
"#DRIFT" (à la dérive), un dôme immersif qui 
invite les spectateurs à bord d'un vaisseau spa-
tial, et "IMMERSION", un concert audiovisuel 
interactif et participatif de "Verlatour x 
inlum.in". 

Ces performances seront présentées dans 
plusieurs villes, notamment Fès, Meknès, Tan-
ger, Casablanca, Kénitra, El Jadida, Khouribga, 
Agadir, Essaouira et Rabat. 

CULTURE VENDREDI .qxp_Mise en page 1  01/11/2024  11:59  Page 2





















Le Mondial 2030 de football, que le
Maroc co-organise avec l'Espagne et le
Portugal, a "tous les éléments pour
être un grand succès", a affirmé An-

drés Iniesta, légende de la Roja avec laquelle il a
notamment remporté une Coupe du monde et
deux Coupes d'Europe.

Cette édition '’unique’’ pourrait représenter
un ‘’tournant majeur’’ pour le football mondial,
grâce à son caractère multi continental et à la ri-
chesse culturelle de ses pays hôtes, a souligné

l'ancienne star du FC Barcelone, dans une in-
terview à la radio espagnole Cadena Ser.

"Ce serait la première Coupe du monde
tenue entre continents et réunissant des cultures
aussi variées", a-t-il souligné, ajoutant que "le
football est un sport universel, et accueillir le
tournoi le plus prestigieux du monde avec une
telle diversité ne peut que renforcer son dyna-
misme".

Ambassadeur de cette candidature, Iniesta
a comparé ce projet avec le Mondial de 1982 or-

ganisé en Espagne, estimant qu’’’il est possible
d’en percevoir l’impact, car nous l’avons déjà
vécu", tout en affirmant que "la portée et le po-
tentiel de cette candidature sont plus importants
encore".

L’élégant meneur de jeu, qui vient de pren-
dre sa retraite avec l'objectif  d'embrasser bientôt
une carrière d'entraîneur, considère que cet évé-
nement permettrait de ‘’rapprocher les cultures
tout en célébrant un sport universel qui fédère
les nations’’.

Pour lui, l’Espagne, le Maroc et le Portugal
partagent une ‘’passion commune’’ pour le foot-
ball et disposent de réseaux de transport mo-
dernes, facilitant les déplacements entre les sites
pour les supporters.

Il a également mis en avant le ‘’fuseau ho-
raire favorable’’ des trois pays, qui permettrait
une ‘’diffusion idéale’’ pour les téléspectateurs
en Europe, en Afrique, en Asie et dans les Amé-
riques, garantissant ainsi une ‘’couverture mon-
diale optimale’’.

L’ex-capitaine de la Roja a exprimé son ‘’en-
thousiasme pour l’ambition de cette candida-
ture, qui vise à offrir la meilleure Coupe du
monde de l’histoire et à inspirer un changement
positif".

"Cet événement représente une opportunité
unique de rassembler les peuples et d’encoura-
ger les jeunes des pays hôtes et du monde entier,
tout en mettant en lumière les valeurs de respect
et d’unité propres au sport", a-t-il soutenu.

Gymnasiades scolaires internationales

Le Maroc décroche
45 médailles
Le Maroc a remporté 45 médailles, 16 en or, 12 en

argent et 17 en bronze, lors des Gymnasiades sco-
laires internationales, organisées du 22 au 31 oc-

tobre à Manama.
Grâce à cette récolte, l’équipe nationale scolaire

prend la première place au niveau africain et la septième
à l’échelle mondiale, sur 71 pays représentés par 5400
élèves dans 30 disciplines sportives au programme de
cette compétition, organisée sous l’égide de la Fédération
internationale du sport scolaire (ISF).

Le Maroc était représenté par 71 élèves dans sept dis-
ciplines sportives, à savoir l’athlétisme, le taekwondo, le
judo, le karaté, le tir à l’arc, le badminton et la course
d’orientation.

Dans un communiqué publié jeudi, le ministère de
l’Education nationale du Préscolaire et du Sport a salué
les résultats signés par les élèves marocains aux niveaux
national et international, mettant en avant les efforts
consentis aux côtés de la Fédération Royale marocaine
du sport scolaire et des fédérations sportives concernées,
ainsi que l’encadrement administratif, pédagogique et
technique.

Pour le ministère, ce résultat positif  traduit l’intérêt
particulier accordé par ce département à la promotion
du sport scolaire, en assurant une formation sportive et
éducative complète visant à permettre aux élèves de dé-
velopper leurs talents sportifs.

Coup d’envoi à Casablanca du
13ème Rallye de la Marche Verte
Le coup d’envoi de la 13ème édition du Rallye de la Marche Verte,

organisée par l’Association maghrébine des sports automobiles
(AMSA), a été donné jeudi à Tit Mellil (province de Mé-

diouna/Casablanca).
Cet événement sportif, organisé jusqu'au 3 novembre sous le Haut

Patronage de Sa Majesté le Roi Mohammed VI, allie sport et engage-
ment social et vise à promouvoir le patrimoine naturel du Royaume.

Le programme de cette édition comprend trois étapes : la première
relie la commune de Tit Mellil à la ville de Midelt en passant par Azrou,
la deuxième se déroule entre Midelt et Goulmima en passant par la ré-
gion de Rich, tandis que la troisième prévoit un retour à Casablanca
avec une escale à Ifrane.

Dans une déclaration à la MAP, Ahmed Khoya, président de
l'AMSA, a souligné que le Rallye de la Marche Verte, organisé cette
année sous le slogan "Le sport au service de l'unité territoriale natio-
nale", revêt des dimensions sportives, sociales et touristiques.

Il a expliqué qu'outre la sensibilisation aux valeurs et enseignements
de la glorieuse Marche Verte, cet événement représente une opportu-
nité pour les participants de découvrir la beauté et la diversité des pay-
sages naturels du Royaume.

M. Khoya a précisé que "le comité d'organisation a veillé, lors du
traçage du parcours, à mettre en valeur la diversité naturelle de notre
pays, le rallye traversant des zones côtières, des plaines, puis des régions
montagneuses et désertiques".

La course Eurafrica Trail, un événement sportif
unique reliant deux continents et trois pays
La course internationale "Eurafrica Trail", dont deux étapes se dé-

rouleront les 3 et 4 novembre dans la préfecture de M’diq-Fnideq,
est un événement unique reliant trois pays, à savoir l’Angleterre,

l'Espagne et le Maroc, et les continents européen et africain, avec la par-
ticipation d'athlètes internationaux de 14 pays.

A travers la programmation de cette manifestation sportive interna-
tionale, les organisateurs visent à insuffler une nouvelle dynamique au tou-
risme de la montagne et à surmonter le problème de la saisonnalité du
tourisme dans la région, et ce en misant sur ses potentialités écologiques,
naturelles et touristiques. Placé sous le Haut Patronage de SM le Roi Mo-
hammed VI, cet évènement sportif, organisé par l’Association Tétouan
Asmir dans le cadre du Forum de "Tétouan des sept portes", aura lieu

dans la région de Belwazen (commune d'Alliyenne), au cœur du massif
montagneux de Jbel Lakhdar, sur une distance de 21 km, puis à Koudiat
Taifour, dans la commune de Cabo Negro, sur une distance de 13,6 km.

Les organisateurs ont indiqué, lors d'une conférence de presse pour
présenter l’événement, que la première étape de la course a débuté jeudi
à Gibraltar, tandis que la deuxième étape commencé vendredi à Malaga
et la troisième débutera le 2 novembre à Cadix.

La directrice de la course, Sara Hajjaj, a souligné que cet événement,
premier du genre au monde, vise à promouvoir l'athlétisme au Maroc et
à mettre en avant la Réserve de la biosphère intercontinentale de la Médi-
terranée (RBIM), notant que la course connaît la participation de plusieurs
athlètes internationaux venus de 14 pays.

Sport
Botola Pro DI

Ci-dessous le programme de la 9ème
journée de la Botola Pro D1 de football,
prévue en cette fin de semaine :

Samedi 
16h00 : RSB-MAT
16h00 : RCA-CODM
18h00 : SCCM-UTS
20h00 : DHJ-HUSA
Dimanche 
16h00: AS FAR-RCAZ  
18h00: FUS-WAC   
20h00: IRT-MAS 
A noter que le match OCS-JSC devait

avoir lieu vendredi.

Championnat DII
Le championnat DII de football se

poursuivra ce week-end pour le compte de
la 5ème journée dont le programme se dé-
cline comme suit :

Samedi
16h00 : JSM-RBM
16h00 : MCO-OCK
16h00 : USYM-RAC
19h30 : KAC-CJBG
Dimanche
16h00 : CAK-OD
16h00 : KACM-WAF
16h00 : RCOZ-USMO
20h00 : CAYB-SM

Andrés Iniesta : Le Mondial 2030 a tous
les éléments pour être un grand succès
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Expresso

Ingrédients :  
  300 g de foie d'agneau. 
3 gousses d'ail 
Quelques brins de coriandre. 
Sel, poivre noir, carvi en poudre et pa-
prika doux 
3 c. à soupe d'huile d'olive 
2 c. à café de tomates fraîches en purée 
1 c. a café de tomate en purée 
1 c. à café de harissa 
1 et demi c. à soupe de vinaigre 

 
Préparation : 
 Nettoyez le foie d'agneau sous une 

eau abondante et coupez-le en dès 
moyens. 

Dans une poêle à fond épais, placez 
l'huile et laissez bien chauffer avant 
d'ajouter les morceaux de foie. 

Faites sauter le foie de tous les côtés 
pour avoir une belle couleur dorée, sans 
trop le cuire. 

Retirez le foie de la poêle sans l'huile 
de la cuisson. 

Dans le mortier, placez les gousses 
d'ail, le sel, le poivre noir, le carvi et le pa-
prika doux. 

Ecrasez bien le tout, et placez la dersa 
ou chermoula obtenue dans l'huile de 
cuisson du foie, ajoutez par dessus un peu 
d'eau, pour que l'ail ne brûle pas. 

Ajoutez ensuite le concentré de to-
mate et la harissa, 

Faites revenir un peu puis introdui-
sez la tomate fraîche en purée 

Laissez cuire jusqu'à apparition d'un 
peu d'huile à la surface puis remettre le 
foie dans la sauce. 

Ajoutez par dessus un peu de corian-
dre fraîche, et le vinaigre. 

Couvrez et laissez cuire 15 minutes, 
puis retirez du feu. 

Décorez le plat avec de la coriandre 
fraîche avant de passer à la dégustation. 
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Un aéroport néo-zélandais limite 
les câlins à trois minutesKebda mchermla, ou foie d'agneau à la chermoula

Recettes

Devant des machines-outils et la 
poussière, Robyn Qiu, influen-
ceuse de 29 ans à la tenue bran-

chée, détonne: comme elle, de nombreux 
Chinois ultraconnectés se filment sur 
TikTok ou Instagram pour trouver de 
nouveaux débouchés à l'usine familiale. 

Au milieu des lignes de production 
qui débitent des pièces métalliques, la 
jeune femme parle d'un ton enjoué, en 
anglais, à ses abonnés étrangers - et po-
tentiels clients. 

Elle fait partie de ces enfants de pa-
trons d'usine en Chine qui tentent, via 
internet, de soutenir l'entreprise face à la 
hausse des coûts et aux tensions géopoli-
tiques. 

Robyn dit avoir grandi avec "le bruit 
des machines tournant jour et nuit". 
Mais travailler dans ce secteur n'a pas tou-
jours été son premier choix. 

Enfant, ses parents l'encourageaient 
à viser un emploi de bureau, loin du va-
carme de l'usine située à Nantong (est de 
la Chine). 

"Quand ils ont monté l'usine, leur 
objectif (...) c'était que je puisse avoir une 
bonne éducation" et ne plus être obligée 
de vivre à la campagne, souligne-t-elle. 

Le plan a fonctionné: diplômée de la 
prestigieuse université américaine Yale, 
elle a travaillé quelques années dans une 
entreprise d'expertise-conseil. 

Mais Robyn dit désormais vouloir 
"rendre au secteur manufacturier" ce qu'il 

lui "a donné". 
Elle a créé une entreprise de marke-

ting qui connecte directement des usines 
chinoises avec un public étranger, via des 
vidéos sur Instagram et TikTok - des pla-
teformes bloquées en Chine mais acces-
sibles avec un réseau privé virtuel (VPN) 
que nombre de Chinois utilisent. 

Une manière de promouvoir ses 
produits qui contraste avec celle de la gé-
nération de ses parents, qui devaient pas-
ser par de multiples intermédiaires - ce 
qui grignotait leurs marges. 

 
Dans ses vidéos, Robyn présente la 

Chine comme une destination manufac-
turière idéale. On la voit ainsi devant des 
chaînes de montage, à expliquer la situa-
tion du pays en la matière, mais aussi 
dans les rues de Shanghai, à vanter la cui-
sine locale. 

Ses parents ont fondé l'entreprise 
dans les années 1990, surfant sur la vague 
d'entrepreneuriat qui soufflait sur la 
Chine avec les grandes réformes écono-
miques, lancées une décennie plus tôt. 

La Chine devenait alors l'usine du 
monde. 

Mais la hausse des salaires et les ten-
sions avec les Etats-Unis ont rendu d'au-
tres pays comme le Cambodge ou le 
Bangladesh de plus en plus attrayants 
pour les clients internationaux. 

Sans compter la faiblesse de la 
consommation ces dernières années. 

Résultat: la famille Qiu a perdu des 
contrats. 

Mais elle s'est adaptée, en investis-
sant dans des machines plus modernes 
ou en fabriquant ses propres produits, au 
lieu de simplement produire des pièces 
pour des clients. 

Tout comme Robyn Qiu, une autre 
influenceuse, Rose Law, fille d'un pro-
priétaire d'usine de cosmétiques dans la 
province du Guangdong (sud), espère via 

son activité avoir une influence "positive 
sur le secteur". 

Responsable du développement des 
produits pour l'entreprise familiale, elle a 
également lancé sa propre marque de 
shampoings. 

"Du temps de mes parents", avec 
l'ouverture économique, "tous les sec-
teurs étaient nouveaux, tout le monde 
était sur la même ligne de départ et se fai-
sait concurrence", déclare-t-elle à l'AFP. 

Beaucoup étaient de simples sous-
traitants et devaient batailler. Mais au-
jourd'hui, avoir sa propre marque est 
gage de revenus plus stables, souligne-t-
elle. 

"Le fait d'être vu" sur les réseaux so-
ciaux est ainsi "très important", précise-t-
elle. 

Selon Robyn Qiu, plus de 500 ache-
teurs l'ont ainsi contactée depuis mai et 
elle compte 150.000 abonnés sur Insta-
gram. 

Ces femmes sont ce qu'on appelle en 
Chine les "changerdai" ("enfants de pa-
trons d'usines"), une expression 
construite en écho à une autre, très po-
pulaire: les "fuerdai" ("enfants de riches"). 

Nombre de contenus produits par 
cette jeune génération sont devenus vi-
raux. 

Sur Instagram, l'entreprise LC Sign, 
de Canton (sud), qui produit des pan-
neaux lumineux, a attiré un demi-million 
d'abonnés avec des vidéos où un jeune 
homme réalise des imitations de Donald 
Trump. 

Sur les réseaux sociaux chinois, un 
court-métrage intitulé "L'empire de la 
serviette", réalisé par un "changerdai" 
d'une usine de serviettes, cumule des mil-
liards de vues. 

Aujourd'hui, "si vous voulez attirer 
l'attention des gens, vous devez investir 
dans ces vidéos courtes", résume Robyn 
Qiu. 

Combien de temps doit durer un 
câlin? Un aéroport néo-zélandais a 

récemment imposé une durée limite de 
trois minutes pour les au revoir, attirant 
l'attention des internautes. 

Les responsables de l'aéroport inter-
national de Dunedin, dans le sud du 
pays, ont confié avoir été surpris par la 
réaction virale à leur nouvelle règle, qui 
s'applique à la zone dépose-minute de-
puis le mois de septembre. 

"Nous avons installé de nouvelles si-
gnalisations dont le panneau +Temps de 
câlin maximum 3 minutes+," a déclaré le 
directeur général de l'aéroport, Daniel De 
Bono. 

"C'est une façon décalée de rappeler 
aux gens que la zone dépose-minute est 
destinée à des au revoir rapides", a-t-il 
ajouté. 

"Et ne vous inquiétez pas, un câlin de 
seulement 20 secondes est suffisant pour 
délivrer de l'ocytocine et de la sérotonine, 
ces hormones qui favorisent le bien-être, 
donc trois minutes, c'est suffisant pour 
dire au revoir et avoir sa dose de bon-
heur." 

Les personnes souhaitant s'enlacer 
plus longtemps peuvent le faire au niveau 
du parking, où le stationnement est gra-
tuit durant 15 minutes, a ajouté Daniel 
De Bono. 

La mesure a suscité l'attention de la 
presse, notamment étrangère, et des réac-
tions contrastées en ligne. 

"Je suis ravie qu'il n'y ait pas de temps 

de câlin minimum. Un +à bientôt+ suf-
fit", a commenté une internaute sur la 
page Facebook de l'aéroport. 

"Une police des câlins!? C'est vrai-

ment étrange! Les câlins sont connus 
pour avoir de nombreux bénéfices, sans 
compter sur la santé mentale", a écrit un 
autre utilisateur. 

De jeunes Chinois misent sur TikTok et Instagram pour soutenir l'usine familiale  
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